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Abstract

Subtitle translation is a little bit different from general translation. Technically,
subtitle translation has a lot of limitations, for example, space limits and time
constraints. In addition, the differences between the source language and the target
language become other obstacles. To solve these obstacles, the translator could use the
help of translation strategies. The purpose of this research is to analyze the translation
problems existing in a Chinese movie and analyze the result of translation strategies
used in its subtitle. To analyze the subtitle in “Ne Zha” (2019), the writer used
Gottlieb’s ten translation strategies with the qualitative method. The results show that
28 lines in the subtitles do not match the dialogues and the contexts of the movie. From
those 28 lines, paraphrasing is the most frequently used. The reason why paraphrasing
is the highest is that there are different grammatical structures between the source
language and the target language. Therefore, the translator needs to adjust the Chinese
subtitles to Indonesian grammar during translation. However, in the process of the
adjustment, the translator not only needs to be able to translate the meaning of the
source language into the target language but also needs to understand the plot in the
movie to be able to produce good translation results.

Keywords: Translation strategies; Translation; Chinese film; Indonesian subtitle;
Ne Zha; Birth of the Demon Child
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(Simanjuntak, 2013). XA BEMLE RPF O FRE . BIRAL S 2T # 1%
(57 Ah—FIE, PTG R, WAE 5 X0CE P4k, JRERAA T 7
RERE CRIFRE (W LS, TG & AN B [RIRCR, O ABAV6 03 (9 6F 148 s i e ok
IRAESR (Chen, 2019).

AR, FRMIFSHEMELSSE AR . BRFEEEIE, (HAE
R EKRE, FHREFAEZNRG], FAZRERS LAGBUIEREE, BFTUH
I B TR AN BEOK R BRI, 17 S s AR N TR AN BB R A BOR AT (F, 2020). 1EFN
wtk, FERBVESA HME, W SATTRERE REE3SNESCTEE, TR
[E]4Y NSFP (Hastuti, et al., 2011).

Bribz b, BHER, FEEHRSEFEREIES BSu) MERES (Bsa) Z[H
(122 S Bt B Rt o (R, R 28 SR T DL B 1R R X S [ R, kR vl DA
BB AP IRIIESS R (Bali, 2018). X T-HIFESRNE, Gottlieb (1992) #&H 1+F0Hl
PO, XL SREE AR AAEAL T BB (7 Sharif & Sohrabi, 2015P). 4]
TEUL, (EVF2 R R IR AL 4 2 B SRS kB N, R 2 RBUE PRI 3%
TG SR AR ), Wik R Re R R PB4 . BRIk, Ambarwati
(2006) FEMBAIILSC AR H, BIRMFE R BEEE A TREES . XIEH 270
BB PR BRIR SRS, TR BB RS R X RS B AN e (R AT
FH R PR B

KA GQIYD J&—FMMS MBIk Sw, ZrrE2ERMMAA, A
FEEVEEJEPE L, $RALGRTT BRSSP & (RA 2, 2022). A, EHMLER
WEF AN, R T (MIE B ) X, TS
B R, 3R159.40 M A (qiyi, n.d.), 1 H H 52 B4 BB ST
Feo Bk, ZE YT TG TR BUX HE H AR N R BRI AN B

(WRRE 2 BERE PRI JRA R — M f, g P E Mg, FEik, BmE
ArZhETE. WEEh EHiE Az —, MR LER S . BT
20194 IRA 2 4k, XM FCEW SR ImTFLIRT « A, HUUAERERAFHEK
B, (WPFCZ BEE ) FIEEE TSN, BRI, XIS Z A
IR, HEanfE IMDb (Imdb, n.d.), Rotten Tomatoes (Rotten Tomatoes, n.d.), I
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T (GRS, nd) #RIRTE T 70 UL BRIV . BRILZ Ah, IXEBEESTE SR L m L
W SRR YR ETET o MAITAH (B BEE R X35 s 5 DL
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TLEE I OR20194F B R s M . RS LR B ( (RPEZ B E PR 45
25FAE MIRIF EE SURAL I T L2 EAR Y, May 23, 2020) o HHUEAIL, A EE P LA
T [ A1 (0 U AR AR 3 350 LS AR SR R

TENE X IR, 28 R B E R R B . thin, HEE
MHIAX AT o “RAF2FK? 7 o FBHETFHEMN “Ragu apa”, BHE MR
A, XA BIAL R AT A 7 PR BRI A 4 B 0 SR L At 2 B 1 X —
Fo ARBIXLL, ZEF AR PR TR A .

Ak, BRTHEBZA, XEERREWRES R AN KIER 5. i,
FHEZHEAXAT: “RIEHAZEN” , BHEHER “Bagaimanapun bukan
orang benar.” (EEEKIEHZHKAN), TTEfEBN 1L “ RIEHAZHIER
N

EHWEN FHBIFSAHIES 5 HRES 2 MM ER, bRk B
WA KIES R, 28 0B B RE SR 1) 7 T 25 7 fi d i AT B A
KRIEFARFH 08 ok, A AT 45 R 2 Lh s 1 Ad il v S g ) H 22
PE, RIEEE DRI Fh Bl 1 SR B 43 I IRAE A5 14— 2D Hh A 55

TN TRREEER

() T e i SR

Shuttleworth 5 Cowie (1997) FnF-Fa — MER M &5 R 5 LT H 852
Bt A F 2 BB R (Ellyas & Nurhidayah, 2019 ). %4k, Gottlieb (1994)
WHRFFRR TR B 5 SR AR SO, FEICE [ Y R T, 12
YARIES AR, Xy rRsE. ST 75, Gottlieb (2001) 3
NETFHERIVE, BEEAROZIG AR R, i B E b, ] SR SR S
{REFEIE (conciseness)o

PR Gottlieb ) fai v MR, X819 (1993) A NEIEEG —EMFR L. 1
FOREFHRBNE P A AT ERF AR, F v Fr i H e #NE F 51
AR, BrbAiEE B EARERIEHR (E 5K, 2011 ). MFER (2007)
WA FRFEREE AT RAZA R R EN . s RN T A, MmN
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TREEMARZ R HMNES A S, TRiZER AT .

BIRFRERFFRE, FHE LAV RIS RIS AT, R % 545
BRSO TR 2 7 X AR (1 R R N 12 5 SR S AR R R AR /], A
T FIRLARIRAF R 1015 B 5 132 (X1, 2009)

() PRl s 5 R 1

Gambier 18 H FRMEFES —RIBEE AR L. FFEEEMIEFEREN, &
HRINEE RIS, BHEN A, TREh. RS 0RrEmm. XYMAS
WIRERE LR A BETE U R TR I S R (FE 5, 2014 9).

TEF— T, FRfed J R & S5 Thae, m—RmEEAIBA
HEE S, B, BFRRUSURRIEN. ER, FHMEHE T
¥ (Karamitroglou, 2000). “F#=#ll ¥ 5K XA AMAETIES LR EHRm,
AR PR REIC A E B e A, il e BRSO B Bl R
A 1 T 5 - 73 P 5 18] /R (#7, 2008)

ERXECL E PSR BB BRE R ], X8 (1993) $&H 1A R af a2 A S
RS (TR, 202009). 1 2022 I PR o %5 038 1 2 1) B o o 5 i 1
FHIWIRH . Gottlieb (1992) F/RFHhik % & WAT . TR TRV & FBEE
(s g BES0 , BT FEATEIE3S NIt Fou B O aREST LR
AT

FLURSE T PR o 3 P8 PR )i P O Ak B 1 RS R, R b PR 3 (1) S 7w I )
HRK. RTEANHESE, Gottlieb (2005) N FFEF L AUL BB FE, —&M
AT RPEE, CRFRSMNAERD. FRSNARSHEEEE N
Hf N B SRR IS T R (FE E, 2020 ).

A 7L, Halim 5 Mason (fENisaa’ , 2011 W) 48 H7ERH1EAT
A DA E RS, 85—, MIEZRRBHEEAMNEE, B, Z3E4kE
FRANTEHIRRE]; 285 =, FONBUTP /SRS, 125N 181 I B 19 L 22 A B e it
M), ERERGEEEAANER; &5, FRERARETT.



TR (OIRE BB A R RE v B B JE ST e R SR

(=) RS

N TER L _E RS S5 ERE], Gottlieb (1992, pp.161-170) B 45+ 5280 1%
(PSR, e T B T A B ) 10Fh R B SRS (#4, 2008), RPI:

1. #73K (expansion) Z7E HAMEHIRIIEE . WIEA HARME 2 8185 A & 3L
. ZAREER, MARBEEMEHBEFEME. X0, FEEESEE
FRIEMMCARN 7S, X2 BT iE I8 5K SR B

2. HIR (paraphrase) F U515 (115 V4 45 M AN BE 4 B0 128 i B b iB vk .
M, PESEBMMEM, MAHE s SR A TS 8

3. BRREEE (transfer) S22 7 IHHRE, R IEIRIRTERITEIRS ) — B — i
FHPER H bR s

4. FAJ (imitation) 213 3 1T 85 JiE SCH IR TE R DR IR SO 20— R 3R
W R Th UG, LT AR R S EE, e TR
% s B4 Hibk, AR B RS .

5. BEE AN (transcription) & —ME SRS . EIIES AR SHI
AMEIR T, DRI B A A S R ERZAME 1

6. A2H (dislocation) HIT-EJRE A A7 £ (7 B L PN 7 B E B A R IOR I
Biltn, ZEh £ 8 R RO .

7. JE45 (condensation) S i & 45 P 25 ok o 5 B IE TR, 0 R 240 5
HAEER LR, A REEN AR FEEREBENSUERGE .. XP R4
(R PR SRS — M T N — R 1 B

8. K&k (decimation) & —ANLE s 45 58 B iy IF) R 408 SR M o — M bl T 0 o
FERPY, EE SN B R E N AR R, 1R R 46 1 2
TVEMMPIFF 532G B . BT A E, . IEFEFTZEMR
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fix o

9. MIEx (deletion) 5258 2 MIBRIFIE 19— & 70 BEF N REARTT DL T )
A5 R AE S (MR RN » FrLEH DI E B A HE
AN LA XD SRS L W T U TE A B, R 2 A B
B RN A B

10. JAUFE (resignation) 2 Fi /£ HH A I AR 3 o i 4k B & 1 1 SR, 11
o R DU FRF 5 eV B & SRR B8 70 A RE . DRI, 3 OB
PERLEZH RN H, M8 T (Christian & Deigo, 2017).

DA F o 380 3 o 2 5 W 2 AR Goottlieb [ CUVE A ML 5 3 3 I & 06 T 12
H T HEEE (Setiawan et al., 2018). X PRl i H 0 FIfERE 2144 (2008). Sharif
& Sohrabi (2015) LA Christian & Deigo (2017) *tGottlieb®H % 550 ()13 B s 45
Kbt LG AT LAFHAEMIT BT, BN T R Z2H0H R R0 2 g 7 v 1) 34

W

=. WRHFE

AR SCRIBUE VERE FE ISR SR . BEWETE L, 2B 20t (MR Z
BT ) RS BT I B JE ST P B SRS o 0 T I A5 SR R SR R
DRI, ASHIE T R B e PEW SRR AT, DA AT DAEAT — IR R A B

CWRNE 2 BEFL Pt [ BV JE SC7 4 A8 Hh i SCRIE IOR 1Y, 237 2 sl
7 AAESE Tk I R ESRE R Bl b oy s GRIES) S5H
By (HARES) o iR i b B piaiE. Mis5a)7.

RS2 BRI T CEMABRED

A: XEALKIB TEIE? (Un, Mungkin itu terlalu jahat)
B: 15 Z#ifth¥ (Jahat? Dia selalu menghajar kita)

RSz EAE BT (e, JHE. BRESR. H 3D
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KRS NETHEZAE H—MIR LK (Selama ribuan tahun, energi spiritual

surga dan bumi menghasilkan sebuah Mutiara Kekacauan).

MI357A ) F24rh, BFIEFEH228 M) 7B TA R K 7% . il A b
TR TR B BARE TR E R NAEL LB R R, JRR R TFRA S B
WA BREAIME W ARE T F A (F, 2020). Lb4h, Pramodyawardhani (2005)
TR TR R AL B 5IETE S AR RS S (fE Ambarwati, 2006). it
A, X (2009) 7T X WA R B A% 5 TR SO AR I RUR B A A] (], AN
FMASAFEFERE B G2 Rk, BIRES Bz EZ55ax AN SN &
ARG A S IRE S AR = .

A AN B BREN Je SR R ST, B3 RIS I AR 1329 3%, Bk
PR H R BN B DA s A A KRR, fEARR TR AR, BOA R T4t
FUEFIE N . ZEE T R I28 N T3 0, — A pF e 3 i A 3 i
Al XAV R E B R A, IR A 3 L BRI A
. ", WOEFEEMEE, R SRR ESCERANR T . Kk,
It ST B 25 AT A B R B AR - ) R )

4. et

(—) FRBERRGIT SR

MIBSTANEIE S, BB LHF 128 NSt A it . 1635
bR e R 78 R B AR EX A AR SRR B TRERESR, A28
MPORFEN TR OB, EIRSRIK L 17209k, XKoR, BEE RN R
B R HR . HUCRERE, W75 SRR RIE SR Ml 2. BE,
I AR S B T 1K

R 4.1 TREOBFERBERSTER

FF5 |  BHPESRER HERER KO
1 N 20
2 Hif 5
3 ERELS 1
4 J 4 2
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Z P AELIR SRS | e 2 R RIE S 5 HARE S A AR RIEEREH, AL E
PRI PR /5 2T R R A R ROV BN Je SCHITEIR S . T08, N RIEVA TRV B
Je3C, BERE T ANNE. mi, ULIMETRPREZEEE, 4Rty
Fe Rl PE RN e 3C o BR T B S O R 1R 45 R B R E T A, AN LA
RZ I TR F AR, TR DU b 2 B . i FIX R, X1 (2009)
IR TSR IR LR IR Oy, TR AR % SRS RS B L AR T

5 AN P OB R SRR S ELVE . AR MR B SR EE, RR RAg  h
SRS R BN e 30, RN E S MBMERME S . BH NS IS
JE R B R BRI S R, W EE S A S EE SR ECR .

BEERR T IR S E AR 2 A, AR T BT Tk
IEAg R sRms, A, Hy i U R T, DI AE R SR M 1 SR A AT
FEBAT I . PR 0 R AR TR BRI ST, IR R A B
%, e B T8, BRI IESE, KILEEmA T -

® 4. 2 FREOBFSH

T a5 A SER T IE] h = S ENESCFR | ERg | FE | ER
. . FINHURHIK Z | Taiyi Zhenren ANt
00:02:13,502 | 00:02:16.298 | "y yang terharmat. B4 | 29 o
R AEN RN i i " N
00:07:30,445 | 00:07:31,655 UL ARG | Aku bisa minum =ik | 29 A
i} arak sekarang. i
00:07:50,715 | 00:07:51,925 | [1i& Nyaman. Hi% | 7 Tﬂﬁ
Apa Pendeta
00:08:28.211 | 00:08:30,047 | {li K& Astaygny | masih belum k| 44 | @
tampilkan
mantranya?
N Vil
00:11:16,338 | 00:11:17,172 | 1B EW] Anda datang wie| 23 | TE
melihatnya. it
. .. . N
00:14:15,184 | 00:14:16,393 | F 4 T Salah isinya. HiR 13 of
Hitungkannya
o o YREFEARZ /D4FE | berapa tahun e 0
00:18:07,624 | 00:18:09,710 B T kamu belum Hid 44 fiEspu
datang.
\ o — | lain kali pasti
R—ERGARE P i
00:22:04,653 | 00:22:06,614 gﬁmm%@m akan bermain ik [35] 66 T}
SN dengan =~
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kamu sampai

kamu merasa 31
nyaman.
o, o, HTIREAZIR Apa air kencing e AN
00:28:20,738 | 00:28:22,448 A itu sange bergizi? HiR 34 it
kamu berlatih
00:35:35,465 | 00:35:38,176 | R85 4% 2IE | dengan lama- HiR 36 jiEzhuN
lama saja.
Setelah bertapa 27
BH T k4 | dan menjaga " AN
00:39:17,312 | 00:39:20,106 Hik 52 .
HREE E I S | orang bodoh yang ’s it
benciku,
Bagaimanapun YN ]
00:43:15,258 | 00:43:16,676 | R IEAAZE N | bukan orang HiF 31 -
benar. =
Jangan ikut
2[. 2. TNETMHE | campur pada s -
00:50:00,705 | 00:50:04,626 R kehidupan ik 45 et
seterusnya.
. s sampai kulitnya
:51:47, :51:51, , icin lecat, lembut %N Zpul
00:51:47,771 | 00:51:51,274 %:Eg?if@%*ﬁﬁ licin 1 lemb Hib 47 it
dan halusl.
\‘/I\ N El: . . N 77
00:54:23.051 | 00:54:24.678 Y HIgEIRE | Pasir dimasukkan ik 22 Th
T mata. it
o Seharusnya itu
B AE e N Y
00:54:25,429 | 00:54:27,389 ?ﬁﬁggiﬁﬁb mata dimasukkan | Eif 41 it
pasir kan?
01:00:01,640 | 01:00:04,101 | Jx EixAgran | Pjabat Raja ag| o | TE
Naga ini it
” ~ange | Dia akan menjadi
01:09:31,585 | 01:09:34,212 ﬁﬁ(zﬁ? EHA ronda api jika HiR 43 b
b kamu pakai.
Kenapa dia
. . IBLEVRIJLWERE | adalah seekor bibi - .
01:09:36,465 | 01:09:39,468 FLSLpEIR waktu kamu iR 47 EEpu
pakai?
Akan kuterima
01:12:47,364 | 01:12:50,284 | ¥z [EFRIK T | Lingkaran...ran HiR 41 it
Qiankunnya.
s Jangan salahkan
1% T A e A g
01:14:43,606 | 01:14:46,567 ij‘rﬂf&:‘ 7| aku belum B | 44 | it
HSTR per...peringkatmu.
. . N Vi
01:16:29,170 | 01:16:30,713 | JE Rty | Kiwmishbelum g | g | A
bisa keluar? o
untuk N ]
01:18:06,726 | 01:18:07,727 | LAR = mengucupkan HP% 34 -
terima kasihn =
ya.
1 p \ ek Takkan ada 7
01:19:29,225 | 01:19:33,354 1ﬂ1}]31|37'{51$j}5 seorang yang HIR (34| 60 TF
AN menuduhnya =

10




Erudite: Journal of Chinese Studies and Education (K KF L 58 F ZT)
Jilid 2 (B8 75#1), 2022, eISSN2716-5493, 1-23.

g jika kalian 26
semuanya mati.
Shen Gonbao-lah
RS TR | Yang meneun 3
01:25:08,231 | 01:25:11,401 | ERH&AEE] T HA . iR 73 | it
4L Suci dan
menempatkannya 37
pada Ao Bing.
> Dia ingin
?':E\ i \iu g N
01:25:11,401 | 01:25:13,945 \%@?M LES memakam &4 32 Tjﬁ
/ Chentang Pass. =
Aku ini Mutiara
s ; Iblis juga lebih 32
AN BEALHR T " \
01:35:52,042 | 01:35:54,085 | _ . i % 71 Ak
> . B / )R | Nyaman daripada HIR Ehul
kamu dalam 39
kehidupanku.
Bocah, aku ]
01:42:32,401 | 01:42:37,990 i%\% "FAEE menakutkan HiR 29 T_%
sekali. =

% T % %|Halim 5 Mason (#£Nisaa’, 2011) A2 H kG2 4, X818 (1993)
FOREMBERZ 2 7 B S EE R RE (FEF, 2020). N T MARBEW KAT I 7]
BELA K AR REE, Gottlieb (1992) RN FHH L AMWIT. WRFHLEH
BRI (. 39E. BBSD , BT TEAVEES T, XEaiEET U
BIREFFS T WA, R42FR, N8N FEYTF, 1640 FRA R3S
FULT o AT, H52 B ED e SR8 27 & Gottlieb (2001) 5IX 81k (£
T, 2020) FrudEIR, FEAZECRRERIE (E5K, 2011). 72, FTFMI2EE
MR 7350 . XU, BRI TRE BRI BRI R A

BRI, &R SOk B o T F o s iE, IR PR T &l
RIS, MBSTAEESCFR 4, A28 e CFRAFF & 1Zbx
e o XU PR AE R TER T (0913294 = I RE 05 48 FH Gottlieb (1992) Fri th () &4
BN, RIS RAR S S0 ORALNT R 28 & ok, IR TR T R LI R

[}

11
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() FRRUE AT

T CIRPCZ BEE L) IENE ST PR, R 28] T A R
M, EE R R R A R LR, O R B B
Siligho LLR SR AP o i A5 P PO 198 SRS AR 1 20 B 4

1) ERKHE

7 Gottlieb (1992) #2H IR, FHIRKFHPERIZIE S HTHIES 5 Hirth
B AHARTEELS N . T2, FESEMhE g, IHMEASEES
FH IR BRI R IA ISR RS 5 AU S & (Christian & Deigo, 2017).

R A3 TFRENERER (—)

f 1] 00:14:15,184 - 00:14:16,393
T
Bl Je X%
Salah isinya.

ZJR - 1Qiyi. (n.d.). Ne Zha [Video]. Iqiyi Website Player. Retrieved May 16, 2022, from
https://www.iq.com/play/ne-zha-2019-19rw95rgq0?lang=en_us

AR LB fiERe, R4A3IRT 7 EIRMEBIFERNS. EH NI BB ROy
X AAREF AT R A BRSBTS, T A TR
P “Isinya salah”. X EIR1ZTRBIFOGERA TIHEREE, EOUEHREmR

12
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“Salah isinya”.

F—J71H, SRR A AR A TR R E . B EREIE S T
MEE 1, IEAf A BN PE N % /& “Arahnya salah”. HL52 B [ 2 — A7 BE AR 122 55
FIEEAS RN AN IRES ANGF, AREERETT 1), flAS 2 R 2R N i1
, TR B R UE . AT, B BB RSS2 “Salah isinya”, BN
HEE T XU 2 LRSS AN A HE RS B0 TR

R 4. 4 TREPERRR (2D

s} [] 00:22:04,653 - 00:22:06,614

B JE 75

SR lain kali pasti akan bermain dengan
kamu sampai kafuijmerasanyaman?

ZEJR . 1Qiyi. (n.d.). Ne Zha [Video]. Iqiyi Website Player. Retrieved May 16, 2022, from
https://www.iq.com/play/ne-zha-2019-19rw95rgq0?lang=en_us

MR S S WA R, WG A AR IEAE BRI LBE 1, il oRaR
A, PO U T B B LU . IRYECL BRI EE, WTRLERS Ik
P TR B OB AR IS o B RSB R “nyaman”,  £EIX B ST R RS
o MHEEE AR, CRPOIIE: 1. MG EN L, 2. EHOT B

13


https://www.iq.com/play/ne-zha-2019-19rw95rgq0?lang=en_us

TR (OIRE BB A R RE v B B JE ST e R SR

HOEMKE 2%, nd). AN ES R, SO RETH MR
B, RN LMEE, FrRER i AR TR i 2 R E D) LR e 45 2
. INIRA)FRIHNRETLR, FHEE “nyaman” M iz A K IEM, &UFEE K
“puas”, FTLAEUFIIH)FNiZs&: “lain kali pasti akan bermain dengan kamu sampai

kamu merasa puas”.

R 4. b FRENERKE (2)

i 1] 00:39:17,312 - 00:39:20,106
_—_ -

H3L T

ST RSP R AR

B JE 75

:

Setelah bertapa dan menjaga
orang bodoh yang benciku,

#Y5: 1Qiyi. (n.d.). Ne Zha [Video]. Iqiyi Website Player. Retrieved May 16, 2022, from
https://www.iq.com/play/ne-zha-2019-19rw95rgq0?lang=en_us

4. SH ) B T HIR BRI NG o TR DR B 4 I B DR R AR R
FRLL i) B BH1E R “Menjaga orang bodoh yang benciku” . MIXH)7H
» ATAT LG B A2 H B BRI R BN, RO O ) 3047 1 %, il
PSS RATE T EVJE SO UG o 15 WL A5 FH < 1 P B P SR R B R 1),
FHoAE “EI [ R BIPER “Memuja kaki bau milik orang—orang
bodoh itu” .

W, VLEXERS SRR R CE BN E SR, Dy 1 i BLS Re e H
M Re 1 £ A RBTIRFREE, EMEEA . PTHTHNRASRIHE, BAEES

14
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WRREARAL, WIRFE I aa X A IR Sk BRltk, K ZE NEWRE Dy H )5 gefR 74T
MR, WA SRR, Wil “BET , HMESEREaRIRE" , 5
AL B AR E RS

MWEANG) T MERE, BE RS B A KIES 7. EEER LT
%El’]ﬁ]}k% £ B JE“Setelah bertapa dan menjaga orang bodoh yang benciku,”, X))

BEEBHT, RERP BRI, “%”E"Jﬂiii‘aﬂﬁ%ﬁﬁm Ak
/\ M NP, AT e Bl 3 i “menjaga”, <Ry IR A

B, REEAR ERM, nd), “BREGE T HB%H%EZE’EEE%E‘J a2 R
K1), WET I AU R BB T ARSI E A, R EHESR I LT
ok, BRMEET RS R, il XERABET &?E%ﬁﬁ%félﬂfuﬂﬁiﬂiﬂ”
AV BBIHL N THENRWS? IEAMARE R HEE. Bk, EHIAANZ
#8118 B “Daripada aku harus menjadi penjilat lebih baik aku tidur saja”.

£ 4.6 FREFEREKRE (0)

FJ (] 01:42:32,401 - 01:42:37,990

e i . u EINF BB T

Mg

#iE: 1Qiyi. (n.d.). Ne Zha [Video]. Iqiyi Website Player. Retrieved May 16, 2022, from
https://www.iq.com/play/ne-zha-2019-19rw95rgq0?lang=en_us

BN JE S 75

h, aku menakutkan sekali.

15
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PL B3 2 BRE g (N b . alfth B0 IR A 38, T2, i@ 7
, Ui: “B/NT PRIEZUR 7, =IERZ A& “Bocah, kamu mengagetkan Ibu saja” ik
# “Bocah, kamu sudah mengagetkan Ibu”. 7] /&, 5 TR0 SO a8 B i R
“Menakutkan”, Tf]“Z MR IR aku (3D s

Hos, “PRAEUL AT DL AR N “Menakutkan” . [N RESE B S ER R L EZT
, UEREZTAES, BN, A, &g B a sien Jé SCr g8 A
KIER R F N EE I L T “sekali”s 455, “Aku menakutkan sekali”7E E[J J& 3C Bk
AreAFrE~R T, BERRR/ANT FIRFa”. B4, fPEEs R 58 2 RE
EEAAARER, WARFEHEEZENRT .

MELEFrRER 43 & 4.6, RATTUESHFES S5 HIRES ZAAFEE T
AN REVELER, R EEMEH T Gottlieb £ H i F & 1 SIS SR FH 1 DL L+
o R 43 3| 4.6 HRR N HFEE SR AL 5 OB TR B ORI R B
3, [FIR AR T R RRE 2 A FE .

AN, PL R EIRSE R A M E AL, BB A R (B e 07 A
FFEX AN A R BURARKIESM . EHE VN, Sk iR S 2 b A W
. H, Halim 5 Mason (7E Nisaa’, 2011 ) 7EAHF A ZE S 42 H T #1EIY
FhkEAG, Hh—MRXTFREL G REM. Chaume (1998) ti5H, 7EH#IP
S R LR R s SWEE, Ik, BEREAFE R EE RN
N A IR RO MERE (£ Ambarwati, 2006 ). IXAERCH T B8 18 2 (1
5.

Hk, fErRIcpEmGns, REMEH 7 EAREEE. 7TH T HIR R E
Z PR, BN LR L0 B S T AR T, i AR PR 4
R ERX A5 R8BI . RIER 43 2 4.6 7R, FTLLEHEHE
R FRBG I PR N A S5 5 T ERIREE, DRATETRmHNA L
Ky s RS A

1) HEREE R
R MO EL B R — P IR e . 7E(E A LSRRG I, B il RIS 5 10
TEVESE KB 3 % H #51E (Christian & Deigo, 2017). #A)iGiid, 7EHIHIE 5 BI%K
HbrE S, B AN BB ST R, X5 ERFHERIEAHE R .

P S LAl P 4 1R B L PR A R S 4 R
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R4 7T FRENEERRE (—)

) (] 00:43:15,258 - 00:43:16,676

Ay
P -

b e |

RESBFEEA

CESEE

Bagaimanapun bukan orang benar.

ZEYR: 1Qiyi. (n.d.). Ne Zha [Video]. Iqiyi Website Player. Retrieved May 16, 2022, from
https://www.iq.com/play/ne-zha-2019-19rw95rgq0?lang=en_us

U ERATHHEIES 2RIEAHALE N FFHF M IE"# 3 B
“Bagaimanapun”; {E“#SA PR Dukan”; < E A\ FH PR “Orang benar”.
BTG S 5 HARE S B HEEE N — R, XU R 1 BRI E P g

FJ7 T, RS B A TR T BB SRS R RS . i)
P UL BB, R BRI R AR I i IEAETE K — R IR RS, AT
MR B E R AP e i D&, FrbAlgrgs RE R B & EA DN, BK L
HNRBEABE, ABgiE g 7R IEHAZEN. AT &, FROBFELSRLZ
“Bagaimanapun bukan orang benar”, &R IEHZIRNY. T, HTHIESS
RAFFERN BN BLL LR, 7T DS HRATHRI RS RAKIER. %
TR B 25 R N 1Z A& “Bagaimanapun bukan orang benaran”.
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ﬁ!u%lﬂ& ﬁ]hs, fFX%sw EﬂF'X%% Wﬂf J%ﬁﬁ%ﬂi TR ﬁ§§$ﬂﬁ%¢¥$ﬁ’rlm2& ?‘E’E#ﬂ(?{;qli?;i{ 1 Abstract Subtitle translation is a little bit different from general
translation. Technically, subtitle translation has a lot of limitations, for example, space limits and time constraints. In addition, the differences between the source language and the
target language become other obstacles. To solve these obstacles, the translator could use the help of translation strategies. The purpose of this research is to analyze the
translation problems existing in a Chinese movie and analyze the result of translation strategies used in its subtitle. To analyze the subtitle in “Ne Zha” (2019), the writer used
Gottlieb’s ten translation strategies with the qualitative method. The results show that 28 lines in the subtitles do not match the dialogues and the contexts of the movie. From those
28 lines, paraphrasing is the most frequently used. The reason why paraphrasing is the highest is that there are different grammatical structures between the source language and
the target language. Therefore, the translator needs to adjust the Chinese subtitles to Indonesian grammar during translation. However, in the process of the adjustment, the
translator not only needs to be able to translate the meaning of the source language into the target language but also needs to understand the plot in the movie to be able to
produce good translation results. Keywords: translation strategies; translation; Chinese film; Indonesian subtitle; Ne Zha; Birth of the Demon Child —, HRE S FHE"NREEFE
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FIREE. NEREASFRESIMAFEM(H, 2008), HHM EAMRRIMNENZRE]. XOIR(1993)1R i THX FRENTFTE S REMRH(EE, 2020M). HRRZHE A% B BREE E 1E

MREHMRE]. Gottlieb (1992)RTFRERSEMIT, MRFHENEFEINE (W: KE. DEX) , STFERFBIISNFT. FREEERFURRREGS. ,JR%EFKE%J REREIENR
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BNRE S FEIZERBIS HE(EE, 2020M), BFHETHLEMN, HalimS5Mason (#ENisaa’, 2011 R)IEHEBIFMOERAENMERERE, $—, MOEZRBEELANEE: £, SRHRES
FRACEARG; $=, l EANERS, EXAEAERMEEENMEEND T, ERESUBBEGANER; &E, FRERSHREM. ENERES ﬁTﬁﬂEL,(LE’JK@Ea‘EBE%ﬁJ Gottlieb
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fﬁ’%lﬂ%g REER, BIFENRIFE RN hed, BA. it NS EINE, SESHER(transcription) b2 —FME S HIHREE Bt K EISMETE
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mengucupkan terima kasihnya. Hi¥347#8i301:19:29,225 01:19:33,354{RI1ZE T Rti& Afs... £4R T 13 Takkan ada seorang yang menuduhnya jika kalian semuanya mati.Ei434 26 60
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BFELENERMES TR, X5ERNEIEHBRER. SRRERMINEFNIIIRENT: R4, 7FRENHEIFHE (—) [F00:43:15,258 - 00:43:16,676F X FHEBXFH &iR: IQiyi.
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